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Nota inzake de a s s o c i a t i e - p o l i t i e k van de EEG 
net betrekking tot A f r i k a 

Op 23 j u n i j l . vond i n de REA een e e r s t e bespreking 
p l a a t s over het probleem van detoekomstige verhouding 
tussen de EEG en de 16 thans o n a f h a n k e l i j k e A f r i k a a n s e 
s t a t e n , welke op d i t o g e n b l i k net de EEG z i j n geasso
c i e e r d . Deze bespreking vond p l a a t s aan de hand van een 
nota dd. 10 j u n i 1961, n r . 85083, waarover i n grote l i j n e n 
overeenstemming bestond. Aan de hand h i e r v a n kon van Ne
derlandse z i j d e i n de L l i n i s t e r r a a d s z i t t i n g van de EEG 
een algemeen standpunt worden ingenomen. 

Op de komende EEG R a a d s z i t t i n g van 23 t/m 25 ok
tober komt d i t vraagstuk opnieuw .aan de orde en z a l het 
nodig z i j n van Nederlandse z i j d e een nader g e p r e c i s e e r d 
standpunt i n te nemen. H i e r b i j z a l r e k e n i n g gehouden 
moeten worden met een i n m i d d e l s door de Europese Commis
s i e en de Regering van de Bondsrepubliek ingediend do
cument. Van deze documenten wordt een k o r t e samenvatting 
gegeven i n b i j l a g e I . Inmiddels i s gebleken u i t een monde
l i n g e u i t e e n s e t t i n g van de Franse Permanent Vertegenwoor
d i g e r , dat de Franse o p v a t t i n g e n nauw a a n s l u i t e n b i j die 
van de Europese Commissie en op enkele punten z e l f s nog 
ve r d e r gaan. 

Aangezien het t o t nu toe ingenomen Nederlandse 
standpunt i n de meeste hoofdzaken overeenkomt met het 
door de Bondsrepubliek ingediende document, l i j k t liet 
aan t e b e v e l e n , dat Nederland z i c h zo nam/ mog e l i j k 
a a n s l u i t b i j het Du i t s e standpunt. A m b t e l i j k Benelux-
o v e r l e g l e i d d e n i e t t o t een gemeenschappelijk standpunt. 
België s l u i t meer aan b i j het Coiamissie-stuk. 

De b e l a n g r i j k s t e v e r s c h i l l e n tussen het Duitse 
document en de v o o r s t e l l e n van de Europese Commissie 
b e t r e f f e n : 
1. Het h a n d e l s p o l i t i e k e regiem. 
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De Europese Commissie s t e l t voor de i n deel TV 
van het EEG-verdrag v o o r z i e n e v r i j h a n d e l s z o n e - c o n s t r u c t i e 
te handhaven, z i j het onder h a l v e r i n g van de t a r i e f p r e 
f e r e n t i e s voor t r o p i s c h e Produkten. Tevens s t o l t de 
Commissie een a a n t a l maatregelen voor, ./elke de a f z e t 
van deze t r o p i s c h e Produkten binnen de EEG ..loeton be
vorderen en de opbrengsten d i e r Produkten voor de pro
ducenten i n A f r i k a zouden verhogen en s t a b i l i s e r e n . 

De Regering van de Bondsrepubliek wenst i n b e g i n s e l 
geen v r i jhan. "x-issone-constructic- en op h a n d e l s p o l i t i e k 
gebied g e l i j k e behandeling .als derde landen. Voorts 
wenst de .Juitse f i e ^ e r i n g eveneens de t a r i e f p r e f e r e n t i e 
voor een a a n t a l t r o p i s c h e Produkten te halveren. Van 
verdere preferentiële maatregelen w i l de Duitse Regering 
n i e t weten. 



Ve Europese Commissie e t e l t v e r s c h i l l e n d e vormen van 
hulp voor, welke tezamen uitkomen op een bedrag van S 3u0 à 
305 min per j a a r p l u s een e e smal i g e uitkering van 9 50 n l n 
voor een fonds voor de r e g u l a r i s t i e van export-o; >rengsteaa 

De Duitse Regering s t e l t voor een v o o r t z e t t i n g van 
het h u i d i g e gemiddelde van de financiële hulp i c i r c a 
$ 116 min per j a a r p l u s een eenmalige overgangshulp ad 
jj IOC mio, voornamelijk t e r compensatie van het eventuele 
v e r l i e s van de voordelen der p r e f e r e n t i e s . 

A lvorens het Nederlandse b e l e i d nader te p r e c i s e r e n 
voor een a a n t a l punten, welke op de eerstkomende R a a d s z i t t i n g 
van de EEG aan de orde z u l l e n komen, moge hie r o n d e r nogmaals 
worden samengevat de grondgedachten v i n het Nederlandse stand
punt : 
a. De a s s o c i a t i e - b e t r e k k i n g e n tussen de EEG en de be

trokken A f r i k a a n s e landen dienen te worden voortgezet op 
grond v i n de h u i d i g e f e i t e l i j k e verhouding. 

b. Deze a s s o c i a t i e moet erop g e r i c h t z i j n , nu de p o l i 
t i e k e o n a f h a n k e l i j k h e i d van de betrokken s t o t e n i s verwezen
l i j k t , ook hun economische o n a f h a n k e l i j k h e i d te bevorderen 
en t o t stand te brengen. Overname van het voormalige s t e r k 
preferentiële Franse k o l o n i a l e regiem door de EEG, ook 
onder een nieuwe naam, l i j k t ongewenst* De te verlenen 
hulp z a l i n de e e r s t e p l a a t s erop : r i c h t moeten z i j n de 
economische a f h a n k e l i j k h e i d van de betrokken landen van 
de p r o d u k t i e von enkele g r o n d s t o f f e n en ex])ort h i e r v a n naor 
F r a n k r i j k c.q."est-Europa te verminderen door middel van 
d i v e r s i f i e t i e en i n d u s t r i a l i s a t i e van bun economieën. 

c. T e g e l i j k met een r e g e l i n e voor de a s s o c i a t i e van de 
o n a f h a n k e l i j k ge orden s t a t e n d i e n t overeenstemming te 
worden b e r e i k t over de v o o r t z e t t i n g van de a s s o c i a t i e van 
de n i e t v o l l e d i g z e l f s t a n d i g e gebieden waaronder behalve 
Nederlands Nieuw-Cuinea, ook Suriname en de Nederlandse 
A n t i l l e n z u l l e n moeten gaan r e s s o r t e r e n . 

d. De onderhandelingen over de t o e t r e d i n g van Engeland 
s t e l l e n het probleem van de toekomstige verhouding tussen 
de EaG en de a f h a n k e l i j k e en o n a f h a n k e l i j k e Engels spre
kende gebieden i n A f r i k a . Deze verhouding kan n i e t l o s 
worden gezien v-m de verhouding tussen de EEG en de '•'"'rans 
sprekende gebieden, daar dïze landen v e e l a l de z e l f d e 
soort tropische produkten vervaardigen en exporteren en 
ook reeds i n contact z i j n oor de r e g e l i n g van hun onder
l i n g e toekomstige econoruis he verhouding. 
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U i t e r a a r d behoeft met het gesprek over de a s s o c i a t i e 
verhouding t o t do Frans sprekende landen n i e t te worden 
ge-acht t o t de a f l o o p van de onderhandelingen met Engeland. 
Het l i j k t e c h t e r o n v e r m i j d e l i j k , dat reeds i n de n a b i j e 
toekomst i n het gesprek over de a s s o c i a t i e met de Frans 
Bprekende gebieden ook de verhouding met de Engels spre
kende gebieden wordt betrokken. 

Pe v i j f onderwerpen wa/.rover een nader g e p r e c i s e e r d 
Nederlands standpunt moet worden ingenomen, worden hieronder 
aa ngegeven. 
1. F o l i t i e k e en j u r i d i s c h e aspecten 

Het a s s o c i a t i e - r e g i e m voor de thans o n a f h a n k e l i j k 
geworden A f r i k a a n s e landen, genoemd i n b i j l a g e IV b i j het 
EEG-verdrag, z a l naar Nederlandse o p v a t t i n g gebaseerd 
moeten z i j n op akkoorden, g e s l o t e n op b a s i s van a r t . 238 
van het E -JO— verdrag. B i j de inhoud z a l a a n s l u i t i n g ge
zocht moeten worden b i j de thans bestaande toestand, 
gebaseerd op deel IV van het EEG-verdrag zender dat voor 
de See of de A f r i k a a n s e s t a t e n a p r i o r i o l l e bestaande 
v e r p l i c h t i n g e n onaangetast moeten b l i j v e n en s l e c h t s 
nieuwe c.q. a d d i t i o n e l e v e r p l i c h t i n g e n overwogen kunnen 
worden. 

De nieuwe associatie-overeenkomst z a l uitgewerkt 
moeten worden voor een periode van 5 à 7 j a a r . H i e r past 
a a n s l u i t i n g b i j het D u i t s e standpunt. Desgewenst zou 
Nederland eventueel ermee akkoord kunnen gasa de a s s o c i a t i e 
r e g e l i n g e n te baseren op een algemene basisovereenkomst, 
g e s l o t e n voor onbepaalde duur. 

Naar Nederlandse o p v a t t i n g i s net n i e t nodig de 
a s s o c i a t i e - v e r n o u d i n g ook toe te passen op de produkten 
•an de EGK3 en de CECA (vide ook punt 2 h i e r o n d e r ) . 

2. Economische en h a n d e l s p o l i t i e k e vraagstukken 
Evenals D u i t s l a n d i s Nederland van mening, dat de 

v r i j h a n d e l s z o n e - c o n s t r u c t i e , thans v o o r z i e n i n deel IV van 
het EEG-verdrag, n i e t moet worden voortgezet met de onaf
h a n k e l i j k e geassocieerde A f r i k a a n s e landen, z u l k s op grond 
van de volgende overwegingen: 
a. De onderhavige v r i j h a n d e l s z o n e - c o n s t r u c t i e zou s l e c h t s 

bestaan z i j d e n s de Europese landen en n i e t z i j d e n s de 
A f r i k a a n s e landen, omdat de i n v o e r r e c h t e n van deze 
A f r i k a a n s e landen een sterk f i s c a a l of o n t w i k k e l i n g s 
k a r a k t e r hebben en derhalve gehandhaafd z u l l e n worden. 
Zulks z a l o n g e t w i j f e l d een bron van c o n f l i c t e n vormen 
i n de verhouding met ander« onderontwikkelde landen 
en de Verenigde Staten i n fc-ït kader van het GATT. 
Het z i j n e c h t e r v o o r a l de 1 i r i e f p r e f e r e n t i e s d i e r landen 
voor bepaalde produkten, welke v e l e andere landen een 
doorn i n het oog z i j n . 
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b. "ne v r i j h a n d e l s z o n e - c o n s t r u c t i e zou de betrokken A f r i 
kaanse landen w e l l i c h t nog s t e r k e r a f h a n k e l i j k maken 
van hun a f z e t naar het EEG-gebied dan z i j d i t thans 
reeds z i j n . D i t i s i n s t r i j d met de fundamentele 
opzet van de aan deze landen te verlenen hulp ( z i e h i e r 
voor b l z . 2 sub b) en houdt tevens het r i s i c o i n van het 
v e r w i j t van eno-k o l o n i a l i s m e e.d. met a l l e r i s i c o ' s voor 
de p o l i t i e k e verhoudingen van d i e n . 

c. De v r i j e toegang van de A f r i k a a n s e landen t o t de Duro-
pese markt kan meebrengen, dat a l l e r l e i industrieën, 
producerend met g r o n d s t o f f e n u i t de lage-lonen-landen 
of u i t de landen van het S o v j e t - b l o k , e r n s t i g e v e r 
s t o r i n g e n teweeg brengen op de EEd-markt. Teneinde 
deze v e r s t o r i n g tegen te gaan, zou door de EEG een 
beroep moeten worden gedaan op ontsnappingsclausules 
of op een zeer s t r i n g e n t e o r i g i n e - r e g e l i n g . D i t zou 
de economische en p o l i t i e k e verhouding met de betrokken 
A f r i k a a n s e landen s l e c h t s kunnen schaden. 

venals D u i t s l a n d wenst Nederland daarom de betrokken 
A f r i k a a n s e landen zo spoedig m o g e l i j k h a n d e l s p o l i t i e k te 
doen behandelen a l s derde landen - behoudens de hieronder 
genoemde u i t z o n d e r i n g e n . Hoewel deze overgang zeer waar
s c h i j n l i j k op bezwaren z a l s t u i t e n van de z i j d e van de 
A f r i k a a n s e landen, acht Nederland de hierboven uiteenge
z e t t e bezwaren tegen zo s t e r k preferentiële economische 
bet r e k k i n g e n , nog zwaarwegender. 

Nederland i s b e r e i d de bestaande EEG preferentiële 
t a r i e f b e h a n d e l i n : voorshands te handhaven voor een a a n t a l 
b e l a n g r i j k e t r o p i s c h e exportprodukten, door b i j v . deze 
landen een nul t a r i e f toe te staan voor produkten waar
voor wel een t a r i e f tegenover derde landen b e s t a a t . 
Terzake kan a a n s l u i t i n g worden gevonden b i j het Duitse 
v o o r s t e l , dat v o o r z i e t een r e d u c t i e van liet b u i t e n t a r i e f 
van een a a n t a l t r o p i s c h e produkten (cacao, k o f f i e , t r o p i s c h 
hout, aardnoten) met 505?, t e r w i j l de b i n n e n t a r i e v e n onmid
d e l l i j k geheel z u l l e n worden afgebroken. De betrokken 
p r e f e r e n t i e s voor t r o p i s c h e produkten zouden i n oegineel 
van aflopende aard moeten z i j n . 

Vanuit d i t g e z i c h t s p u n t past van Nederlandse z i j d e 
i n b e g i n s e l geen medewerking aan de door de Commissie en 
F r a n k r i j k voorgestelde verdergaande preferentiële rege
l i n g e n i n rie vorm van a f ze t g a r a n t i e s, p r i j s s u b s i d i e s of 
contracten op lange t e r m i j n - behoudens w e l l i c h t een zeer 
u i t z o n d e r l i j k g e v a l en ook dan nog s l e c h t s t i j d e l i j k . 
Vel i s Nederland bereid mede te .verken aan het vinden van 
concrete oplossingen met een niet-preferentiëel k a r a k t e r , 
welke de i n v o e r van t r o p i s c h e produkten i n Europa stimu
l e r e n o.q. de voortbrenging dezer produkten kunnen r a t i o 
n a l i s e r e n . 

De betrokken geasscciëerde landen zouden z e l f s t a n d i g 
hun eigen h a n d e l s p o l i t i e k , jok ten opzichte van de EüG kunnen 
bepalen, mits deze i n i e d e r ne ral n o n - d i s c r i m i n a t o i r i s . 
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Nederland i s b e r e i d ine e te werken aan het vinden van 
maatregelen, welke de nadelen voor de geassocieerde landen, 
v o o r t v l o e i e n d u i t net afbreken van de t a r i e f p r e f e r e n t i e s , 
zouden kunnen ondervangen (vide punt 4 h i e r o n d e r ) . Het 
terugnemen van de thans bestaande t a r i e f p r e f e r e n t i e s (30';' 
thans, 40# na 1 j a n u a r i 1962) z a l , »aar net de export u i t 
A f r i k a naar Nederland b e t r e f t , geen compensatie vragen, 
want n i e r v a n hebben de betrokken landen i n f e i t e nog geen 
p r o f i j t gehaat Deze nadelen z u l l e n e e r s t ontstaan, i n d i e n 
F r a n k r i j k haar preferentiële regiem voor de betrokken landen 
zou afbouwen. In verband met de totstandkoming van een 
gemeenschappelijke h a n d e l s p o l i t i e k i n de Eltö l i j k t een 
d e r g e l i j k e afbouw, z i j het u i t e r a a r d g e l e i d e l i j k , w e n s e l i j k . 
De vraag i s e c h t e r of het geven van compensaties voor het 
a f s c h a f f e n van de door ' r a n k r l j k verleende p r e f e r e n t i e s 
a l l e e n door \ a n k r i j k of mede door de over^ige p a r t n e r s ge
dragen zou moeten worden. 

Te n s l o t t e z i j vermeld, dat van sommige z i j d e n wordt 
g e s t e l d , dat het n i e t r e a l i s e r e n van de p r e f e r e n t i e s vervat 
i n deel IV van het EEG-verdrag voor de geassocieerde landen 
een gederfd voordeel betekent, v.aarvoor ook enige compen
s a t i e zou moeten worden geboden, teneinde de voorgenomen 
r e g e l i n g acceptabel te doen z i j n voor de A f r i k a a n s e landen. 
Hoewel men h i e r o v e r van mening kan v e r s c h i l l e n , kan worden 
g e s t e l d , dat meegaan met het door de Duitse l e g e r i n g gedane 
v o o r s t e l voor een eenmalige e x t r a hulp van $ 100 min, ge
acht kan worden ook d i t mogelijke bezwaar te ondervangen. 

Technische en c u l t u r e l e samenwerking 
Hoewel naar Nederlandse o p v a t t i n a de EEG i n b e g i n s e l 

geen eigen o p e r a t i o n e l e taak d i e n t te v e r v u l l e n met betrek
k i n g t o t de technische h u l p v e r l e n i n g en c u l t u r e l e samen
werking, bestaat echter geen bezwaar - mede gezien de 
h u i d i g e p r a k t i j k - tegen een eigen a c t i v i t e i t van de Gemeen
schap met b e t r e k k i n g t o t die t e c h n i s c h e h u l p , welke wordt 
verleend i n samenhang met door de EEG g e f i n a n c i e r d e pro
j e c t e n . Ook tegen v o o r t z e t t i n g van het s t e l s e l van beurzen 
en stages, onder auspiciën van de Europese Commissie, voor 
personen u i t de geassocieerde landen, bestaat geen bezwaar. 
Ook kan men z i c h indenken, dat de Europese Commissie a l s 
b e m i d d e l i n g s i n s t a n t i e optreedt tussen geassocieerde landen, 
c.p. hun r e g i o n a l e o r g a n i s a t i e s en de regeringen van be
paalde L i d - s t a t e n i n het v l a k van de technische hulp en de 
c u l t u r e l e samenwerking. Aan s t u d i e s t e r v o o r b e r e i d i n g van 
en o p s t e l l i n g van investeringsprogramma's kan worden mee
gewerkt. 

Met b e t r e k k i n g t o t het geopperde o n t w i k k e l i n g s i n s t i 
tuut i n de EEG komt het voor, dat een d e r g e l i j k i n s t i t u u t 
w a a r s c h i j n l i j k i n v e e l ruimer verband zou moeten worden op
g e r i c h t dan dat van de EEG-staten en ook n i e t u i t s l u i t e n d 
op de geassocieerde A f r i k a a n s e landen g e r i c h t zou moeten 
z i j n . Mochten de A f r i k a a n e Landen z e l f een d e r g e l i j k i n 
s t i t u u t o p r i c h t e n , dan kan daaraan hulp worden verleend. 
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De i n het begin van deze nota onder a en b gestelde 
grondgedachten brengen mee, dat Nederland i n b e g i n s e l bereid 
moet z i j n financiële hulp aan de geassocieerde Afrikaanse 
landen te b l i j v e n v e r l e n e n . D u i d e l i j k d i e n t d a a r b i j i n 
b e g i n s e l te worden overwogen, dat hetgeen EEG aan f i n a n 
ciële hulp v e r l e e n t , een aanvullend k a r a k t e r moet hebben 
op hetgeen b i l a t e r a a l reeds door het voormalige moederland 
wordt v e r r i c h t . Zulks i s ook reeds neergelegd i n het Ver
drag z e l v e . De van Franse z i j d e geponeerde gedachte, dat 
de DDG g e l e i d e l i j k de ?ranse financiële inspanningen moet 
overnemen, l i j k t n i e t j u i s t . 

Voor de omvang van deze hulp h e e f t de ISG-Commiesie 
v o o r g e s t e l d een bedrag van c i r c a $ 3C0 min per j a a r , het
geen voor Nederland een j a a r l i j k s e b i j d r a g e zou betekenen 
van f. 100 à 135 min, a l naar de v e r d e e l s l e u t e l welke wordt 
gekozen. Een d e r g e l i j k bedrag l i j k t voor Nederland ten 
ene male onaanvaardbaar, gezien i n het l i c h t van de t o t a l e 
inspanning welke Nederland z i c h kan veroorloven op het 
gebied van de b u i t e n l a n d s e h u l p v e r l e n i n g . De vraag i s 
e c h t e r of in de v o o r s t e l l e n van de Commissie voldoende 
rekening i s gehouden met hetgeen van Franse z i j d e reeds 
kan worden gedaan en met het absorptie-vermogen van hulp 
van de betrokken A f r i k a a n s e landen. In d i t verband z i j 
erop gewezen, dat de voormalige Franse gebieden i n A f r i k a 
i n de j a r e n 1956/1958 per hoofd van de b e v o l k i n g per j a a r 
ruim I 14 p u b l i e k e k a p i t a a l s h u l p ontvingen. De overeen
komstige c i j f e r s z i j n voor I n d i a $ 0,9» N i g e r i a $ 0,4, 
Ghana £ 1,ö en Brazilië $ 0,2. Voorts i s i n de Commissie
v o o r s t e l l e n op geen enkele w i j z e r e k e n i n g gehouden met een 
mogelijke hulp z i j d e n s andere landen c.q. i n t e r n a t i o n a l e 
financiële i n s t e l l i n g e n . 

Het meest voor de hand l i g g e n d l i j k t , dat van Neder
landse z i j d e het standpunt wordt ingenomen, dat voor de 
komende ja r e n de financiële hulp aan de betrokken landen 
zou kunnen worden v o o r t g e z e t , ongeveer op het h u i d i g e 
niveau. Na e l i m i n e r i n g van de hulp voor Nederlands Nieuw-
Guinea bedroeg deze hulp voor de Franse gebieden en de 
Congo ( L e o p o l d v i l l e ) § 546 min voor 5 j a a r , overeenkomend 
met ruim 3 109 min per j a a r . De h u l p v e r l e n i n g i n deze orde 
van grootte i s ook van Duitse z i j d e v o o r g e s t e l d voor een 
periode van v i j f j a a r . 

Deze hulp zou n i e t u i t s l u i t e n d i n de vorm van schen
kingen behoeven te worden gegeven; ook leningen komen i n 
aanmerking ( b i j v . i n de verhouding 1 : 1). Voorts l i j k t 
het j u i s t u i t d i t w a a r l i j k n i e t geringe bedrag ook te f i n a n 
c i e r e n de v e r s c h i l l e n d e vormen van technische h u l p , welke 
thans g e d e e l t e l i j k v i a de normale b e g r o t i n g van de Europese 
Commissie lopen. Overwogen kan v o o r t s worden ook r e n t e 
s u b s i d i e s u i t d i t bedrag te verlenen voor bepaalde lenin<ren. 

- In -



In a n a l o g i e met hetgeen i s geschied voor Griekenland 
kan de Europese Investeringsbank i n b e g i n s e l ook worden 
opengesteld voor de geassocieerde landen i n A f r i k a . 

Voorts zou de EEG e r op moeten aandringen, dat de 
betrokken \ f r i k a a n s e landen op k o r t e t e r m i j n toegang k r i j g e n 
t o t andere i n t e r n a t i o n a l e financiële i n s t e l l i n g e n . 

Van Duitse z i j d e i s v o o r g e s t e l d naast de h i e r be
sproken j a a r l i j k s e hulp van c i r c a 8 109 min aan de betrokken 
landen nog een eenmalige hulp ter//_rootte van ongeveer 
I 100 min t e r b e s c h i k k i n g te stelTenT" U i t d i t bedrag zou 
i t i de eei'sLe p l a a t s hulp kunnen worden gegeven voor even
t u e l e dalende exportopbrengsten der A f r i k a a n s e landen a l s 
gevolg van een vermindering van de p r e f e r e n t i e s . Voorts 
zou d i t bedrag kunnen worden beschouwd a l s een zekere com
p e n s a t i e voor de betrokken landen van het gederfde vo o r d e e l , 
dat z i j verwachten van verdere toekomstige p r e f e r e n t i e s . 

Hoewel v e l e argumenten voor en tegen d i t Duitse 
v o o r s t e l kunnen worden aangevoerd, l i j k t het gjn p o l i t i e k -
psjrchologische redenen a n r > te bevelen van Nederlandse 
z i j d e deze Duitse gedachte i n b e g i n s e l te steunen. 

T e n s l o t t e r i j s t nog de vraag hoe groot de Neder
landse b i j d r a g e zou moeten z i j n i n het hierboven vermelde 
j a a r l i j k s e hulpbedrag van S 109 min« Het Nederlandse 
aandeel i n de hulp voor de periode 1957/1962 bedroeg 
$ 70 min, z i j n d e \2$ van het t o t a a l . Hiertegenover stond, 
dat Nederland C 35 min voor Nederlands Nieuw-Guinea terug 
zou ontvangen. Indien voor de periode na 1962 de hulp 
u i t s l u i t e n d bestemd i s voor de z e l f s t a n d i g geworden ge
associeerde A f r i k a a n s e landen, i s er geen reden de Neder
landse b i j d r a g e op 12e- te handhaven; het normale percen
tage van 7,1^ (Europese I n v e s t e r i n g s b a n k ) , of 7,9/' (begro
t i n g ) l i g t dan voor de hand. Indien e c h t e r wordt b e r e i k t 
dat ook voor na 1962 een b e h o o r l i j k bedrag voor Nederlands 
Nieuw-Guinea, Suriname en de Nederlandse A n t i l l e n beschik
baar komt, ware te overwegen het Nederlandse aandeel i n 
de hulp voor A f r i k a te handhaven op het niveau van de 
afgelopen j a r e n . Deze,financiële hulp zou voor de periode 
na 1962 eventueel ho^er moeten z i jq__dan het gemiddelde van 
% 7 min per j a a r t o t nu toe bestemd u i t s l u i t e n d voor Reder-
l a n d a Nieuw-Guinea i n verband met het f e i t dat the na ook 
"Suriname en de Nederlandse A n t i l l e n geassocieerd z u l l e n 
moeten z i j n . 

• I n s t i t u t i o n e l e vraagstukken 
Aan de orde komt ook het prooleem van de i n s t i t u t i o 

nele opzet van de a s s o c i a t i e - v e r h o u d i n g . Gedacht wordt 
aan een Raad van A s s o c i a t i e op m i n i s t e r i e e l niveau, waar
onder een A s s o c i a t i e Comité bestaande u i t de Permanent 
Vertegenwoordigers z a l r e s s o r t e r e n . Voorts denkt men aan 
een Parlementaire c o n f e r e n t i e en aan een Hof van A r b i t r a e. 
Het komt voor, dat Nederland met een d e r g e l i j k e opzet 
akkoord zou kunnen gaan, i n d i e n b l i j k t , dat z i j d e n s de 
Afrikaanse landen h i e r t o e de wer s bestaat. 

- Problemen -
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Frobleaen i n verband met t o e t r e d i n g ^ngeland 
Tot B l o t nog een enkele opmerking over de gevolgen 

van de thans aangevangen onderhandelingen met Ingeland en de 
d i s c u s s i e binnen de EEG over het toekomstige associa t i e - r e g i e m . 

Een a a n t a l A f r i k a a n s e Gemenebest-landen hebben voor 
hun t r o p i s c h e exportprodukten een p r e f e r e n t i e op de Engelse 
markt, evenals de Frans sprekende A f r i k a a n s e landen d i t op 
de Franse c.q. EEG-markt hebben. Toetreding van Engeland tot 
de EEG brengt n o o d z a k e l i j k e r w i j s mede, dat het regiem van de 
EEG en r e s p . Engeland g e l i j k moet worden gemaakt. Dit kan 
geschieden door o p h e f f i n g der t a r i e f p r e f e r e n t i e s - l i e f s t door 
i n v o e r i n g van een n u l - r e c h t - of door een wederkerigmaking 
dezer p r e f e r e n t i e s . D i t l a a t s t e z a l de a t t r a c t i e der p r e f e 
r e n t i e s voer de betrokken A f r i k a a n s e landen zeker verminderen 
en v o o r t s a a n l e i d i n g geven t o t m o e i l i j k h e d e n met derde landen. 

en derde o p l o s s i n g zou z i j n , dat de betrokken 
A f r i k a a n s e s t a t e n hun p r e f e r e n t i e s resp. op de Franse en de 
Engelse markt geïsoleerd van e l k a a r benouden. Zulks i s wel 
i n s t r i j d met de grondgedachte van de Gemeenschappelijke 
Markt, doch i s op z i c h z e l f t e c h n i s c h zeer wel denkbaar voor 
t r o p i s c h e produkten a l s k o f f i e of bananen. 

Wanneer nu de EEG de bestaande t a r i e f p r e f e r e n t i e s 
voor t r o p i s c h e produkten gaat aanvullen en v e r s t e r k e n met be
paalde r e g e l i n g e n , welke i n wezen neerkomen op p r i j s - en a f z e t -
g a r a n t i e s , z a l men nmeten bedenken d i t het v r i j w e l onvermijde
l i j k wordt s o o r t g e l i j k e voordelen ook te bieden aan de A f r i 
kaanse Gemenebest-landen. D i s c r i m i n a t i e l i j k t h i e r m o e i l i j k . 
De i n d r u k i s , dat de Engelse Regering, hoewel aarzelend om de 
bestaande t a r i e f p r e f e r e n t i e s voor de Gemenebest-landen op te 
h e f f e n , zeker n i e t b e r e i d i s de bestaande preferentiële s i t u a t i e 
te v e r s t e r k e n door a f z e t - en p r i j s r e g e l i n g e n , z o a l s van Franse 
z i j d e worden voorgestaan. In deze v i s i e i s het dus aantrekke
l i j k van Nederlandse z i j d e een zo nauw mogelijk verband te 
leggen tussen het a s s o c i a t i e - r e g i e m dat thans i n d i s c u s s i e i s 
voor de Frans sprekende gebieden met de toekomstige verhouding 
t o t de Engels sprekende gebieden i n A f r i k a . Aangenomen kan 
worden, dat Engeland de Duits-Nederlandse these z a l steunen, 
dat de h a n d e l s p o l i t i e k e verhouding met de landen i n A f r i k a 
een zo bescheiden mogelijk p r e f e r e n t i e e l k a r a k t e r moet hebben 
en dat het, ook voor de betrokken landen z e l f , ongewenst moet 
worden geacht te gaan i n een r i c h t i n g , welke de Franse Rege
r i n g v o o r s t a a t . 

D i r e c t i e I n t e g r a t i e kuropa, 
17 october 1961 



KORTE SAMENVATTING VAN COMMIdSIE-DOCUMENT INZAKE TOEKOMSTIGE 
. ASSOCIATIE-VERH UDING. 

De b e g i n s e l e n waarop de toekomstige a s s o c i a t i e dien 
te z i j n gebaseerd, z i j n de volgende: 
- v r i j w i l l i g e t o e t r e d i n g en daadwerkelijke samenwerking van 

a l l e leden; 
- het geheel van voordelen t e n behoeve van de geassocieerde 

landen d i e n t ten minste e q u i v a l e n t t e z i j n met die welke 
z i j thans op grond van de Toepassingsconventie genieten; 

- doel der a s s o c i a t i e i s a l l e r e s : s t de vsrhoging van de 
levensstandaard der geassocieerde volken; 

- de as. o c i a t i e r e g e l i n g d i e n t voldoende soepel te z i j n om 
aangepast t e worden aan ontwi k k e l i n g e n i n de i n t e r - a f r i k a a n 
se verhoudingen. 

J u r i d i s c h e problemen. 
De " l i e n s p a r t i c u l i e r s " tussen de geassocieerde 

landen en de voormalige moederlanden z i j n g e w i j z i g d en ge
d e e l t e l i j k verdwenen, doch het r e s t a n t w e t t i g t een v o o r t 
z e t t i n g van de a s s o c i a t i e . Gezien de préambule v&n het Ver
drag kan de " p o l i t i e k e a f h a n k e l i j k h e i d " n i e t a l s voorwaarde 
voor de a s s o c i a t i e b i n d i n g worden gezien. Je doeleinden van 
de a s s o c i a t i e neergelegd i n het Verdrag b l i j v e n dus ge
handhaafd. Daar echter de nieuwe verhouding n i e t meer een
z i j d i g - z o e l s voorheen - doch c o n t r a c t u e e l moet worden v a s t 
g e s t e l d , v i n d t deze haar b a s i s i n zowel a r t i k e l 136 a l s i n 
a r t i k e l 238 van het Verdrag ven Rome. 

Economischs en H a n d e l s p o l i t i e k e vraagstukken. 
De h u i d i g e econom.sche r e l a t i e s tussen EEG-lsnden 

en ITOM worden beheerst door Deel IV en de Toepassingsover
eenkomst e n e r z i j s s en de s p e c i a l e voorzieningen tussen Frank
r i j k en z i j n vormalige koloniën a n d e r z i j d s . 

Een nieuw overeen te komen a s s o c i a t i e - r e g i m e dient 
òf de s t t t u s quo te e e r b i e d i g e n óf deze t e vervangen door 
evenwaardige maatregelen. Handhaving van het Franse s t e l s e l -
ofschoon j u r i d i s c h w e l l i c h t m o gelijk - l i j k t i n tegenspraak 
met de d o e l s t e l l i n g van het EEö-verdrag. Derhalve dient te 
worden gezocht naar maatregelen welke de FTOM t e r g e l e i d e l i j k e 
vervanging van de Franse g a r a n t i e s kunnen worden aangeboden. 
V o o r s t e l voor door de L i d - S t a t e n te nemen maatregelen: 
1. Afbraak ten aanzien van ïTûî.1 vaua t a r i e v e n en contingenten 

volgens de v o o r s c h r i f t e n vsn het ^sG —ver ore st • 
2. Versnelde afbraak van t a r i e v e n en aanpassing aan b u i t e n 

t a r i e f voor a a n t a l trop: s c i e produkten. 
1 - 1 - 6 3 afbraak van binnent a r i even met 50s> 

aanpassing aan b u i t e n t a r i e f met 50?» 
1 - 1 - 6 5 afbraam van binnent a r i even met 10J/Ù 

aanpassing aan b u i t e n t a r i e f met 100^ 
doch h a l v e r i n g van b u i t e n t a r i e f voor 
k o f f i e , a cao en bananen. 



3. Contingenten voor de invoer van produkten u i t de PTOLI, waar
voor de Commissie een s p e c i a l e i n t e r v e n t i e v o o r z i e t , z u l l e n 
worden afgebroken naarmate d e r g e l i j k e i n t e r v e n t i e s van kracht 
worden. In d i t verband z a l rekening gehouden worden met de 
inv o e r u i t de PTOM, u i t de EEG-landen en u i t derde landen, 
h i e r b i j wordt met name gedacht aan de aanpassing van het 
I t a l i a a n s e bananenmonopolie. 

De FiüI.I z u l l e n van hun kant eveneens hun t a r i e v e n 
en contingenten jegens de Gemeenschap afbreken volgens de v e r 
d r a g s v o o r s c h r i f t e n . U i t z o n d e r i n g e n op deze r e g e l z i j n t o e l a a t 
baar mits z u l k s n o n - d i s c r i m i n a t o i r geschiedt ten opzichte van 
a l l e L i d — S t a t e n en. na c o n s u l t a t i e i n de as s o c i a t i e - o r g a n e n . 

EEG en PTQE s u l l e n e l k a a r c o n s u l t e r e n over wijzi
ging of i n s t e l l i n g van douanerechten en contingenten ten aanzien 
van derde landen, inzake de harmonisatie van de h a n d e l s p o l i t i e k , 
alsmede over s p e c i a l e problemen van v o o r z i e n i n g en a f z e t van 
bepaalde goederen. 

T e n s l o t t e s u l l e n EEG en PTOM i n hun h a n d e l s r e l a t i e s 
v r i j w a r i n g s m a a t r e g e l e n kunnen inroepen, analoog aan de a r t i . 108, 
109, 115 en 226 EEG. 

Eén der oogmerken der a s s o c i a t i e i s het garanderen van 
een r e d e l i j k e b e l o n i n g van de landbouw i n de PTOM, 

In d i t verband doet de Commissie de volgende voor
s t e l l e n : 
1. Het schematisch beschreven v o o r s t e l t o t het ve r s t r e k k e n van 

c on ,-j un c t ur e 1 e 1 e n i n gen aan l o c a l e stabilisât iekassen l i j k t 
overeen te komen met Je eerder door de Commissie b i j de Raad 
ingediende ontwerp-regeling inzake r e g u l a r i s a t i e van export
opbrengsten. D e r g e l i j k e leningen kunnen op verzoek van een 
geassocieerd land ten behoeve van elk e a g r a r i s c h produkt worden 

ten van d i t v o o r s t e l zouden eenmaal $ 50 m i l l . 
bedragen. 

2. C o n s u l t a t i e tussen EEG en PTOM inzake deelneming aan i n t e r n a 
t i o n a l e g r o n d s t o f f e n c o n f e r e n t i e s . 

'• .Directe s t e u n v e r l e n i n g t e r o n t w i k k e l i n g van ag r a r i s c h e pro-
lukt ie i n PTOM. 
a. Rekening houden b i j EEG la n d b o u w p o l i t i e k met PTOM-belangen 

inzake r i j s t , tabak, s u i k e r en p l a n t a a r d i g e v e t t e n . 
b. Rechtstreekse s u b s i d i e s aan produktie van k o f f i e , bananen 

en katoen en zo nodig van andere produkten. De kosten 
>rden : op ?• 30 à 35 m i l l i o e n per j a a r . De s u b s i d i e s 
arden g e l e i d e l i j k ingevoerd m samenhang met de afbraak 

der contingenten i n de L i d - S t a t e n . 
De f i n a n c i e r i n g van deze s t e u n v e r l e n i n g kan geschieden dar 
- n e t z i j b e g r o t i n g s s u b s i d i e s 
- n e t z i j door een b i j d r a g e van de Gemeenschap verkregen u i t een 

h e f f i n g op de invoer i n de EEG van dezelfde produkten van 
elke herkomst. 

De hoogte van s u b s i d i e of n e f f i n g wordt j a a r l i j k s door de Raad 
v a s t g e s t e l d . Het systeem zou met ingang van net oogstjaar 
1963-64 moeten werken. 



De A s s o c i a t i e Raad van M i n i s t e r s bepaalt de v e r d e l i n g van de 
subsidiebedragen over de i n d i v i d u e l e PTOM alsmede voor e l k 
produkt en e l k land een ri c h t p r i ; j s . O p b a s i s van deze r i c h t 
p r i j s s t e l t het Associatiecomité de hoogte der i n d i v i d u e l e 
s u b s i d i e s v a s t . 

Kaast i n v e s t e r i n g s h u l p (Ontwikkelingsfonds) l i j k t 
d i r e c t e financiële hulp aan de produktie ten minste even nood
z a k e l i j k . Te dien einde s t e l t de Commissie voor een "Gemeen¬
s c h a p p e l i j k e Produktiekas" op te r i c h t e n , waarin de PTOM 
( b i j v o o r b e e l d voor 1 tf° van nun begroting) en de EEG--landen 
(volgens de s l e u t e l van het Ontwikkelingsfonds) j a a r l i j k s 
$ 25 m i l l i o e n b i j d r a g e n . 

De kas, welke door de Commissie wordt beheerd, heeft 
o , 3 , t o t opdracht: 
- s t u d i e s en hun v e r w e z e n l i j k i n g te bekostigen welke de agra

r i s c h e s t r u c t u u r en de inkomsten van de landbouwer i n de 
PTOM kan bevorderen; 

- te helpen b i j onderzoekingen naar het bevorderen van de 
i n d u s t r i a l i s a t i e van de PTOM; 

- de f i n a n c i e r i n g van d i r e c t e en i n d i r e c t e p r o d u k t i e s u b s i d i e s 
te beheren, o.a. de eerdergenoemde voor k o f f i e , bananen en 
katoen ; 

- de voornoemde maatregelen t o t a n t i - c o n j i n c t u r e l e régularisâtie 
te regelen ( s p e c i a l e s e c t i e ) . 

T e n s l o t t e s t e l t de Commissie i n net kader der han
d e l s p o l i t i e k e maatregelen voor de i n t e r n e b e l a s t i n g e n i n de 
EEG-landen op k o f f i e en cacao per 1 j a n u a r i 1963 te halveren 
en per 1 j a n u a r i 1965 af te sch a f f e n . 

Vervolgens worden enige algemene opmerkingen ge
maakt over voorzieningen welke i n de toekomstige a s s o c i a t i e 
r e g e l i n g kunnen worden geïncorporeerd inzake 
- het recht van v e s t i g i n g ( r e c i p r o c i t e i t en a s s i m i l a t i e ) 
- het dienstenverkeer ( a f s c h a f f i n g van d i s c r i m i n a t i e s ) 
- -uijmaking van het b e t a l i n g s v e r k e e r ( v o o r s c h r i f t conform 

a r t . 106 EEG) . 

De e r v a r i n g heeft bewezen, dat de a c t i v i t e i t e n van. 
het Ontwikkelingsfonds te beperkt waren om aan de bestaande 
behoeften te voldoen, De in t e r v e n t i e m o g e l i j k h e d e n van het 
Eonds dienen te worden verruimd. A l l e r e e r s t moet een ont
w i k k e l i n g s p l a n worden opgesteld; i n het kader van d i t plan 
moeten p a r t i c u l i e r e en publieke i n v e s t e r i n g e n passen, ̂ t 
Fonds z a l derhalve de nodige s t u d i e s dienen te doen) v e r r i c h 
ten t o t v a s t s t e l l i n g van ontwikkelingsprogramma's. De operaties 
van het Fonds moeten vervolgens u i t g e b r e i d worden t o t bet v e r 
strekken van le n i n g e n , zo nodig tegen lage renten en op ^ 
t e r m i j n , t e r w i j l ook het verlenen van c r e d i e t g a r a n t l e s mogelijk 
moet z i j n . Het Fonds moet . J a a r l i j k s over f 220 m i l l i o e n kunnen 
beschikken; gezien de p l a a t s die wordt ingeruimd voor het v e r 
strekken van leni n g e n , z a l het gedeelte van het ƒ ™ f s a ^ 
schenking wordt uitgegeven het bedrag dat de ^ - J ^ ^ i ^ J . 
eerste 5-jaars periode i n het Fonds hebben g e s t o r t , nauwelijks 
o v e r s c h r i j d e n (gemiddeld $ 116 m i l l i o e n per j a a r ; . 



Technische hulp heeft de EEG t o t dusver i n 2 vormen gegeven: 
a. het opleiden van s t a g i a i r e s en het verlenen van beurzen. 

Deze a c t i v i t e i t e n dienen te worden voortgezet, waar
toe e l k j a a r v e r p l i c h t een minimumbedrag i n de EEG-begroting 
moet worden opgenomen. 

b. "préinvestissements". 
Het o n t w i k k e l i n g s f o n d s moet gemachtigd worden j a a r 

l i j k s een maximum bedrag t e res e r v e r e n voor deze a c t i v i t e i t . 
Eieuwe v o o r s t e l l e n op d i t gebied z i j n de volgende: 
e. Op dezelfde w i j z e dient een bedrag u i t het Fonds te worden 

a f g e s p l i t s t voor de zogenaamde " f o l l o w up", d.w.z. dat 
t e c h n i c i gedurende een zekere periode net beneer van een 
v o l t o o i d p r o j e c t op z i c h nemen en zorgen voor de o p l e i d i n g 
van inheems personeel voor d i t d o e l , 

d. Teneinde het p a r i t a i r k a r a k t e r van de a s s o c i a t i e te onder
strepen s t e l t de Commissie voor s t a g i a i r e s u i t de EEG-landen 
te l a t e n studeren i n de PTOM op kosten van laatstgenoemde 
landen, t e r w i j l de PTOM eveneens een eigen b i j d r a g e z u l l e n 
moeten l e v e r e n aan de technische hulp welke i n het verband 
der i n v e s t e r i n g s p r o j e c t e n wordt v e r l e e n d . 

e. T e n s l o t t e wordt v o o r g e s t e l d over te gaan t o t i n s t e l l i n g van 
een Europees O n t w i k k e l i n g s i n s t i t u u t , waarover de Raad reeds 
een "préjugé f a v o r a b l e " zou hebben u i t g e s p r o k e n . D i t I n s t i 
t u u t , dat t o t taak zou hebben deskundigen en kader i n de 
PTOM ten behoeve van hun economische o n t w i k t e l i n g op te 
l e i d e n , zou desgewenst z i c h t . s . t . t o t de o n t w i k k e l i n g s 
landen i n het algemeen kunnen u i t s t r e k k e n . 

De kosten van a l deze vormen van technische hulp 
worden geraamd op $ 25 m i l l i o e n per j a a r . 

A l s i n s t i t u t e n van de a s s o c i a t i e v o o r z i e t de 
Commissie : 
1. Een p a r i t a i r samengestelde A s s o c i a t i e r a a d , die met eenstem

migheid b e s l u i t e n neemt. 
2. Een p a r i t a i r samengesteld Associatiecomité onder l e i d i n g 

van een vertegenwoordiger der Commissie. 
3. Een S e c r e t a r i a a t met een permanente s e c r e t a r i s en adjunct

s e c r e t a r i s , r e s p e c t i e v e l i j k beuorende t o t beide samenstel
lende landengroepen. 

Het Commissie-document e i n d i g t met enkele algemene 
opmerkingen over b e s l e c h t i n g van g e s c h i l l e n , o v e r l e g met v e r 
tegenwoordigers van net economiscie en s o c i a l e leven i n de 
PTOM en over i n t e r p a r l e m e n t a i r e samenwerking. 
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1 . De b i j z o n d e r e betrekkingen welke de b a s i s van het 
hu i d i g e a s s o c i a t i e r e g i m e vormen z i j n verdwenen. Het nieuwe 
regime d i e n t te worden geregeld o: b a s i s van a r t i k e l 238 
EEG. 

De nieuwe souvereine A f r i k a a n s e s t a t e n dienen ooi-
i n economische z i n o n a f h a n k e l i j k te worden. Te dien einde 
dient een vorm van hulp te worden geboden welke een orga
nische en evenwichtige o n t w i k k e l i n g van de economische en 
s o c i a l e s t r u c t u u r van de be t r e f f e n d e landen z a l bevorderen. 
De levensstandaard i n deze landen z a l s l e c h t s kunnen s t i j 
gen door d i v e r s i f i c a t i e van de prod u k t i e welke aan de voor-
vaarden van de wereldeconomie moet worden aangepast. 
De economische a f h a n k e l i j k h e i d van Europa z a l bovendien 
worden v e r l i c h t i n d i e n deze landen i n toenemende mate voor 
de eigen markt produceren. 

3. Het s t e l s e l van t a r i e f p r e f e r e n t i e s wordt om p o l i 
t i e k e en economische redenen, a l t h a n s op den duur, onhoud
baar geacht. Men moet de PTOM van de t w i j f e l a c h t i g e waarde 
van d i t systeem overtuigen. 

4. Ook het h u i d i g e s t e l s e l van s t a b i l i s a t i e k a s s e n , 
evenals het desbetreffende Commissievoorstel worden afge
wezen . 

5. Het Ontwikkelingsfonds z a l voor de komende 5 jaar 
over eenzelfde bedrag moeten kunnen beschikken a l s voor 
de eerste periode door het EEG-verdrag i s v o o r z i e n 
( S 581 m i l l i o e n ) . Het Fonds moet i n de eer s t e p l a a t s lening 
tegen gunstige voorwaarden kunnen v e r s t r e k k e n . Het v e r d i e n t 
aanbeveling b i j het v e r s t r e k k e n van leningen de Europese 
Investeringsbank een r o l te doen spelen. 

6. Ter compensatie van de afbraak der p r e f e r e n t i e s 
moet gedurende 5 à 7 j a a r aanvullende hulp worden geboden, 
gebaseerd op de t o t a l e exportopbrengsten der i n d i v i d u e l e 
PTOM. Deze hulp omvat een j a a r l i j k s afnemend bedrag aan de 
bestaande s t a b i l i s a t i e k a s s e n en een j a a r l i j k s toenemend 
bedrag voor maatregelen i n het kader van de economische 
o n t w i k k e l i n g . 

7. De t a r i e f p r e f e r e n t i e s ten behoeve der geassocieerde 
landen moeten a l s v o l g t worden aangepast: 
a. voor de t r o p i s c h e produkten di e n t het b u i t e n t a r i e f met 

50 $> t e worden verminderd, t e r w i j l de binnentarieven 
v o l l e d i g moeten worden afgebroken. 

b. voor wat b e t r e f t de andere posten van het douanetarief 
moet het b u i t e n t a r i e f worden toegepast i n het tempo 
v o o r z i e n i n het Verdrag. 

8. Op t a r i f a i r gebied worden de L i d - S t a t e n door de 
PTOM a l s derde landen behandeld. 

9. De L i d - S t a t e n binden z i c h op de bovenstaande v o o r s t e l 
l e n s l e c h t s voor een periode van 5 à 7 j a a r , waarna nieuwe 
onderhandelingen z u l l e n moeten volgen. 
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